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O for a Thousand Tongues to Sing 610
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10 for a thou - sand tongues to sing my
2 The name of Je - sus charms our fears, and
3 Christ speaks, and lis - tening to  his voice new
4 My gra - cious Mas - ter and my God, as -
5 To God all glo - 1y praise, and love be
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dear Re-deem - er’s praise, the glo - ries  of my
bids our sor - rows cease, sings mu - sic in the
life the dead re - ceive; the mourn - ful wak - en
sist me to pro - claim, to  spread through all the
now and ev - er given by saints be - low and
: A 2 8 > F
l -4
TE= —

1
A | |
|

[ 1HER

!
I
fo= 5 ' 5
$ = S 3 J - =4 o
God and King, the tri - umphs of God'’s grace!
sin - ner’s ears, brings life, and health, and peace.
to re - joice; the poor in heart be - lieve.
earth a - broad the hon - ors  of thy name.
saints a - bove, the church in earth and heaven.
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SPANISH KOREAN
1 Mil voces para celebrar 1 9F o] WA jed
a mi Libertador, ) = s
las glorias de su majestad, W 33 FA 2F2
los triunfos de su amor. = ZFstAM

This text comes from an eighteen-stanza hymn the author wrote to mark the first anniversary of his life-
changing conversion experience. It is now customarily the first hymn in Methodist hymnals worldwide. This
tune, adapted from a German composer, is the usual North American setting.

TEXT: Charles Wesley, 1739, alt.; Spanish trans. Federico J. Pagura; AZMON
Korean trans. The United Methodist Korean Hymnal Committee, 2001 (@]

MUSIC: Carl Gotthelf Gliser, 1828; arr. Lowell Mason, 1839

Spanish Trans. © 1989 The United Methodist Publishing House (admin. The Copyright Company)

Korean Trans. © 2001 The United Methodist Publishing House (admin. The Copyright Company)
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Though | May Speak 693

RS The Gift of Love
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1 Though I may  speak with brav - est fire,
2 Though I may  give al I pos - sess,
3 Come, Spir - it, come, our hearts con - trol;
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and have the gift to all in - spire,
and striv - ing SO my love pro - (fess,
our spir - its long to be made whole.
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and have not love, my words are  vain,
but not be given by love with - in,
Let in-ward Ilove guide ev - ery deed;
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as sound-ing  brass, and hope - less  gain.
the prof - it soon turns strange-ly thin.
by this we  wor - ship, and are freed.

As paraphrases of 1 Corinthians 13:1, 3 the first two stanzas here are in the first person singular, yet they lead
into a plural prayer for the gift of such love, for it thrives in community. These words are especially poignant
with this adaptation of an English folk melody.

TEXT: Hal H. Hopson, 1972 GIFT OF LOVE
MUSIC: English folk melody; adapt. Hal H. Hopson, 1972 LM
Text and Music © 1972 Hope Publishing Company
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694 Great God of Every Blessing
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1 Great God of ev-ery bless - ing, of faith-ful, lov - ing care,
2 Your Word is our sal - va - tion, the source of end -less grace,
3 Your Spir-it is our teach - er the light that guides our search,
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you are the fount of good - ness, the dai - ly bread we share.
in death and life ex-tend - ing your cov - e - nant em - brace.
trans-form - ing bro-ken peo - ple in - to the ho - ly church.
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How can we hope to thank you? Our praise is but a start:
In Christ we are one bod - y; each mem - ber has a part:
For feed-ing wus with mer - ¢y, for wis - dom you im - part:
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fer you my heart.
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Written for the 500th anniversary of John Calvin’s birth, this text sums up his liturgical theology, ending each i
stanza with his motto: Cor meum tibi offero, Domine, prompte et sincere. By moving from plural to singular the s
stanzas show how corporate faith becomes personal piety.
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TEXT: David Gambrell, 2009 AURELIA
MUSIC: Samuel Sebastian Wesley, 1864 7.6.7.6.D
Text © 2011 David Gambrell (admin. Presbyterian Publishing Corp.)
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